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TRINCIA A MOTORE

ENGINE DRIVEN FLAIL MOWER   

BROYEUR A MOTEUR    

                   158 cm / 62” 

CENTURION ATV

HP                                    25                                    



STANDARD
- Crochet d’attelage sphérique Ø 

50mm / 2”
- Moteur Honda iGX800
- Transmission par 2 courroies avec 

tendeur à vis 
- Rotor à couteaux ou marteaux
- Rouleau arrière
- Décalage mécanique : orientable  

560mm droit ou gouche
- Embrayage centrifuge
- Réservoir 11L
- Position réglable des roues

STANDARD
- Ø 50mm / 2” ball type coupling
- Honda iGX800 engine
- 2-belt transmission with screw 

tensioner
- Rotor with knives or hammers
- Rear roller
- Side shift: adjustable 560mm (22”)
  left or right
- Centrifugal clutch
- Fuel Tank 11L (3 Gal)
- Wheel position adjustable

STANDARD
- Aggancio a testina sferico Ø 50mm / 

2”
- Motore Honda iGX800
- Trasmissione a 2 cinghie con 

tenditore a vite 
- Rotore a coltelli o a mazze
- Rullo posteriore 
- Spostamento laterale: orientabile 

560mm destra o sinistra
- Frizione centrifuga
- Serbatoio da 11L
- Posizione ruote regolabile
 

BROYEUR À MOTEUR
Le broyeur CENTURION ATV est conçu 
pour être attelé à l’arrière de QUAD, 
Rider et ATV. Indiqué pour le broyage 
d’herbe ou d’arbustes ou, plus 
simplement, pour aérer le sol. 

ENGINE DRIVEN FLAIL MOWER
The Centurion ATV Flail Mower is
designed to be towed by a QUAD, rider,
or ATV. It can cut and mulch grass,
weed and shrubs or, more simply,
clear uncultivated fields.

TRINCIATRICE A MOTORE
La trincia Centurion ATV È ideata per 
l’applicazione posteriore su QUAD, 
Rider e Atv. Può essere impiegata per
lavori di trinciatura di erba e arbusti
o, più semplicemente, per arieggiare
il terreno. 
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. Motore bicilindrico 4 tempi a benzina

. Avviamento elettronico

. Potenza netta: 18.6 kW ( 24.9 HP ) / 3600 giri / min 

. 4-stroke twin-cylinder gasoline engine

. Electric start

. Net power: 18.6 kW ( 24.9 HP ) / 3600 rpm 

. Moteur bicylindre 4 temps à essence

. Démarrage électrique

. Puissance nette : 18,6 kW (24,9 ch) / 3 600 tr / min



COD-MOD HP cm in cm in kg Ibscm in n. n.

TYPE

25 158 62” 180 72” 360 7943-10 1-4 48 24CENTURION ATV 158

POINTS FORTS:
- Châssis résistant
- Barre de remorquage pivotante
- Rotor équilibré électroniquement
- Courroies d'entraînement spéciales   
HD
- Pneumatiques 16.6.50 x 8"

STRENGTHS   :
- strong frame 
- Pivoting tow bar
- Electronically balanced rotor
- Special HD drive belts
- Pneumatic tires 16.6.50 x 8"

PUNTI DI FORZA:
- Telaio robusto 
- Gancio di traino girevole
- Rotore bilanciato elettronicamente
- Cinghie di trasmissione HD speciali
- Pneumatici 16.6.50 x 8"
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rotore coltelli

Rotor w. Y-blades

rotor couteaux

rotore mazze

Rotor w. hammers

rotor marteaux

kg lbs

56cm (22”)
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Centrifugal clutch for easy start

Frizione centriguga per avvio macchina

Device for adjusting the cutting height

Dispositivo per la regolazione dell’altezza di taglio 

Grease nipple for rotor support

Ingrassatore per supporto rotore

Two belt transmission with screw tensioner

Trasmissione a 2 cinghie con tenditore a vite

Ø 50mm / 2” ball type coupling

Aggancio a testina sferico Ø 50mm / 2”

Dispositif de réglage de la hauteur de coupe

Crochet d’attelage sphérique Ø 50mm / 2”

Lubrificateur pour le support du 
rotor

Transmission par 2 courroies avec tendeur à vis

Embrayage centrifuge pour le démarrage de la machine


